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ВНЕШНЕПОЛИТИЧЕСКАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ СУБЪЕКТОВ МЕЖДУНАРОДНЫХ ОТНОШЕНИЙ В МЕДИЙНЫХ ТЕКСТАХ КНР: ДИСКУРСИВНЫЙ АНАЛИЗ  

Россия испытывает потребность в поддержании стабильных политических, экономических и культурных отношений с Китаем, крупнейшим и географически близким к России государством. Особым фактором, определяющим интенсивность взаимодействия КНР с Россией, является исключительно насыщенный уровень отношений двустороннего сотрудничества с желанием продемонстрировать Японии и США, что у Пекина есть в АТР свои союзники. Вынужденная процессами глобализации мера: бурный рост экономики Китая при нехватке естественных богатств толкает Китай к источникам сырья и рынкам сбыта вне страны и помехой на этом пути стоят США, что и актуализирует проблематику «внешних угроз» практически во всех политических медийных текстах. 
 Современные лингвистические концепции и междисциплинарные исследования предлагают эффективный инструментарий, чтобы проверить,  насколько вышеприведенная цепочка аргументов завершается тезисом и получить знание, актуальное для геополитической науки.     
  Проблема взаимодействия языка и политики приобретает особую остроту в период глобализации и интенсивного информационного обмена. 
Предмет исследования – процесс формирования образа «другого» государства и его политической оценки в медийном пространстве и содержание внешней политики Китая в целом, внешней политики Китая в отношении России и политики Китая в отношении новых независимых государств.
В современной межкультурной коммуникации возрастает роль «новых СМИ» (Интернет) и «языка СМИ», где, наряду с вербальными средствами (линейный текст), иконические средства (семиотически осложненный текст) воспроизводят аксиологическую составляющую китайской культуры и задают настрой, диктуемый настроениями и установками правящей элиты КНР. Добавим к этому стратегическую коммуникацию как проецирование государством в сознание национальных и зарубежных целевых аудиторий определенных стратегических ценностей с ее профессиональным коммуникационным сопровождением.  
Концептуальная категория дискурса представляет собой основу для создания эффективных моделей междисциплинарных исследований. Дискурсивный анализ вообще – это анализ макросемантический и одновременно глубинно-семантический. Одно из направлений в современной политлингвистике: критический дискурс-анализ (КДА). Внимание специалистов по КДА привлекают отрицательные образы «чужих». Под «чужими» подразумеваются как другие геополитические субъекты, так и международные отношения. Представители КДА рассматривают свои дискурс-теории как методологический инструментарий, предназначенный для критического разоблачения закодированных в дискурсивных практиках отношений неравенства. Ведущие представители КДА: М. Пешо (Michel Pecheux),  Н. Фэркло (Norman Fairclough), Р. Водак (Ruth Wodak).
 Разбираются примеры анализа феноменов языка и речи (в языковой паре китайский/русский), дискурсивные практики в текстах масс-медиа КНР; вычленяется контекстуальная информация. Интердискурсивность китайского текста не создает проблемы на внутриполитическом уровне, однако она затрудняет межгосударственную коммуникацию, в связи с чем возрастает роль переводчика-медиатора.  

